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-Quins son els criteris a 'hora d’escollir un becari a Neri Pozza?

“El primer que es té en compte és que la persona ha d’estar preparada i realment
ha de voler fer aquesta feina. En segon lloc, el becari que s’escull ha d’estar
preparat per fer de tot, que significa que durant totes les practiques s’ofereix la
oportunitat de coneixer molt d’a prop aquesta professio, una societat especifica
i, en el cas de Neri Pozza, la importancia d’estar preparat per treballar en
diferents seccions, el que significa ser flexible. Una altre aspecte important és
que la persona ha de mostrar entusiasme, intel-ligéncia i coneixements per

aguesta feina.”

-S’escull un becari tan italia com de nacionalitat estrangera?

“Si, normalment treballem amb estudiants italians ja que sén de molta utilitat per
la nostra feina ja que parlen i escriuen correctament litalia pero també, els
alumnes estrangers sén extremadament importants perqué nosaltres som una
editorial especialitzada en escriptors estrangers, que significa que publiquem
moltes novel-les internacionals. En aquest sentit, I'estudiant internacional és
important per l'editorial perque aquesta persona ens pot ajudar amb les
traduccions i les lectures en altres idiomes. Per una banda, l'estudiant apren de
la cultura i 'estil de treball italia. Per una altra banda, nosaltres també aprenem

de 'alumne ja que ens mostrar diferents maneres de veure les coses.”



-Quins aspectes es valoren del treballador en practiques?

“El més important és que ha d’estar preparat per tot, preparat per treballar per
llegir novel-les i traduir-les, preparat per treballar dins de /'oficina de premsa,
preparat per redactar les newsletters i també, per treballar en feines avorrides
com és el cas de la creacio de fitxers i les llistes de les adreces dels periodistes.
Al mateix temps, apreciem l'entusiasme, la disponibilitat i la ment oberta de la

persona.”

-Quins projectes es duen a terme a la secci6 de la press office relacionats amb

el moén del periodisme?

“Treballar com a oficina de premsa i publicitat significa treballar molt a prop dels
periodistes. Normalment es comenca preparant una newsletter sobre els nous
llibres pels periodistes, després s’ha de continuar amb les trucades telefoniques
explicant els llibres de l'editorial on al mateix temps, s’organitzen conferencies
de premsa per convidar els periodistes quan es publica un nou llibre o es
presenta a un nou escriptor. Obviament treballar amb els periodistes no és facil
ja que es treballa amb persones que reben moltes sol-licituds de diferents

editorials.

El més important és trobar un equilibri entre el desig de promoure els llibres i al
mateix temps, no exagerar a I'hora d’enviar correus electronics o trucades, pero
sense dubte, proporcionar més informacio als periodistes en el que cas que la
demanin. Aixo si, s’ha de recordar no ser un “stalker”. La ultima cosa a recordar
és el contacte. S’ha de tirar cap endavant i no aturar-se amb un simple correu,

s’han de concertar reunions cara a cara.”

-Quins sén els valors principals de Neri Pozza i com els intenten inculcar

als becaris?

“Neri Pozza és una editorial seriosa i diferent a les altres italianes, com per
exemple Mondadori, Rizzoli o la Feltrinelli, ja que la nostra €s una de les ultimes
cases editorials independents. Nosaltres no seguim les regles imposades per

grans grups. Som lliures, gracies al nostre director, i publiguem el que realment
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volem publicar. Aquesta llibertat ens dona la oportunitat de fer el que realment
ens agrada. | aixo és el que realment vull mostrar i ensenyar als estudiants, a
apreciar la possibilitat de publicar bona literatura perqué Neri Pozza és una de
les ultimes editorials amb un veritable programa fidedigne als ideals que defensa.
No és una editorial gran, només som sis persones treballant a la seu de Mila.
Hem apres que has d’estar preparat per tot, i també a treballar amb gent seriosa

i motivada.”



BOOK REPORT

Title: La Ultima Noche en Tremore Beach (The Last Night in Tremore Beach)
Author: Mikel Santiago

Agent: Bernat Fiol

Publisher: Ediciones B

Rights: Grupo Z ; Spain

Foreign Sales: Actes-Sud in France

Options: none

Genre: Fiction, mystery

Recommendation: Recommended

Summary:

Peter Harper is in a personal crisis after his divorce with Clem. Because of that, he
decides to move to a village in the coast of Ireland. In a storm night, he has an accident
and he starts to have premonitory visions about his family and neighbors.

Synopsis:

The novel opens presenting the main character Peter Harper and his situation after his
divorce. He has been married for ten years and he can not handle the situation of the
divorce and seeing his ex wife with another man. That it is the main reason of why Peter
decides to move from Amsterdam to Ireland. He chooses Tremore Beach, in Donegal,
because of his childhood memories. A peaceful, a relaxing and a long distance haven is
what he needs. As a music composer, he decides to finish his last music work there
looking for some inspiration.

His new neighbors, Leo and Marie, are an old couple that also have just moved to the
neighborhood. At the first sight, Peter thinks that they are an extravagant couple that want
to know everything about him, and concretely about his famous music projects, but with
the days he discovers that they are people to trust.



One night, Leo and Marie decide to organize a dinner where Peter Harper, and the
matrimony O’Rourke assist to meet each other. It seems that Laura O’'Rourke is a very
curious person about everything related to the lives of her new neighbors: she wants to
know every detail about them.

That night, a dangerous storm is arriving to the town, and in the moment that Peter
decides to go home a thunder reaches him. It is after thirty minutes when the O’'Rourke
find him on the road and carry Harper to the hospital.

In the hospital the reader discovers a new important character in Peter’s life. The author
presents Judie Gallagher, a twenty-nine years old women that has an affair with him. She
is the owner of a shop in the center of the village. She is the kind of free-spirit women that
has never had an easy life before arriving to Tremore Beach.

As a result of that accident, Peter Harper develops a sixth sense that he has inherited of
his mother: a voice in his head that aware and protects him of dangerous situations. An
important quotation to remark is the one that his mother told him before she died:
“Madness is to live life as if it would never end, Peter Harper. Take it. Admit it. Don’t be
afraid and it will give you as much as you want”.

In addition, he starts to have premonitory dreams about his family and friends in Tremore
Beach. He wonders about his nightmares ; “maybe everything is connected”.

During the summer holiday, his sons Jip, eight years old, and Beatrice, thirteen years old,
arrive to Donegal for spending some weeks with their dad. During that time, Peter
discovers that Jip has also the same “premonition gift” as him and as his mother had in the
past.

One of the nights, Harper has a premonition about a group of criminals from East Europe
arriving to town. In that moment, he thinks it might be an hallucination but in fact it is a real
premonition about an upcoming event. It is then when he has the vision of the death of his
sons and also his own death. During that night Leo finds him unconscious in the living
room and he carries him to the hospital. Due of his explanation of what he sees in his
premonition dreams, where all the visions take place in his house in Tremore Beach,
doctors start to think that he has a schizophrenic problem.

Despite of the doctors’ opinion, Peter decides to consult Kauffman, a doctor specialized in
dreams. According to the expert, his dreams are caused by the electric shock inflicted by
the thunder. They will start to disappear with time and patience.

However, the premonition of the criminals becomes a reality but Peter arrives on time for
saving his family, his neighbors and Judie, as well as Judie saves his life.

When the assault appears on the news, Peter regains his popularity and starts to have
new job opportunities as a music composer.

While Peter wonders why Leo and Marie left the town after what happened, he receives a
letter from Leo explaining the reason : their neighbors disappear of Tremore Beach
because they are in a witness protection program.



As a result of the situation that took place, Judie and Peter’'s father decide to move to
Amsterdam with him. Now Judie is more than an affair, she is his girlfriend.

Consequently, Peter recuperates his inspiration for compose and finishing his project for
the music industry. As a final quotation and idea by the main character: “If you want to the
see the naked soul of a person, you should play an instrument and sing along with him”.

Comments:

| truly believe that it is an excellent book to be published because it is not just an enigmatic
thriller but also a book about human relationships, such as the meaning of the family and
our own and individual capacity to overcome any situation in life.

Mikel Santiago has wrote horror short stories but this is his official literary debut as a novel
writer.

This book contains elements of The Famous Five, Sherlock Holmes and also Edgar Allan
Poe. It has mystery, some ironic and sarcastic jokes but also an emotive part. It is a novel
where everything is not what it seems.

The book is based in Ireland because the author lived in the past in the region described in
the novel. That it is why it is based in Ireland and not in Spain even he is Spanish. Another
point to remark is that nowadays he lives in Amsterdam and that is also why it is another of
the localizations of The Last Night in Tremore Beach.

In addition, the meaning of the thunder in all the novel can be understood as a metaphor of
his future and destiny because we know about his mother’s gift before the accident. It
annunciates that something is going to happen related to his past and future. The
psychological realism about talking of traumatic experiences as a way of putting them to
rest is another point related with the general idea of the book.



BOOK REPORT

Title: The Way Back Home

Author: Freya North

Date: June 19, 2014

Agent: Jonathan Lloyd

Publisher: Harper Collins

Rights: Melissa Pimentel manages the translation rights

Foreign Sales: BB Art in Czech Republic, Uitgeverij de Boekerij in Holland, Harper Collins
in UK, Kontinents in Latvia.

Options: none
Genre: Fiction, romance

Recommendation: Recommended

Summary:

Oriana Taylor returns to her hometown after 18 years living in the United States. The
summer of when she was a 15 years teenager something dreadful happened and that it is
the reason of why she left. Now she is back in town and Oriana has to confront all her
fears, which include to face seeing again the Bedwell brothers.

Synopsis:

Oriana Taylor decides to come back home from San Francisco to her childhood town
Derbyshire. At the first sight, she observes and feels that everything has changed. This is
not the village where she used to live and where she grew up. As she thinks, “in recent
months which direction to take had consumed her entirely”.

Her first stop is at Rachel's and Bernard's house, which are her mother and her step
father. She doesn't feel like home because she never felt she belonged in her mom’s
house. Rachel divorced Robin Taylor when her daughter was just a young teenager and
then Oriana left to Windward’s, where she spent all her childhood years.



On the other hand, we can find the Bedwell brothers: Malachy, the older one, and Jed, the
youngest. Malachy works in an art gallery called The White Dale Art Space, although he
would prefer to be a writer focused on the novel that he started writing 15 years ago.

By the contrary, Jed is the relaxed brother, who had had several not serious relationships.
His last love conquest was Fiona, a lawyer that after seeing that their relationship wasn't
working she decided talking with him for give each other some space and time. In the past,
Jed was in love with Oriana and that it is why his relationships don’t work properly.

Furthermore, Oriana decides to visit one of her childhood best friends. Cat McCabe has
not changed a bit, except that she is now expecting a baby with his husband Ben. In
addition, Django McCabe, which is Cat’s uncle, welcomes Taylor as she has never left.
Oriana knew that she will always feel like home in the McCabe’s house. They were like the
warm family that gave her security after all the time that has passed. Seeing them it was a
“thoughtful serendipity”.

Alternatively, one of the main reasons of why the main character left America is because
of Casey, and ex boyfriend who promised her to leave his wife for her, something that
never arrived even she truly believed it would happen. She needed a new fresh start away
from him.

One morning, without even realizing it, Oriana finds herself walking where everything
started, where secrets, memories, and past experiences had taken place : Windward was
waiting for her. It seemed that it was the only place that remained as the intact memory
that she had of the place.

As a result of her unexpected visit around the house, Jed sees her while he is in Malachy’s
house balcony and without missing the opportunity, he decides going to talk with her. It
has been 18 years since they last spoke. Their surprised reaction of seen each other
seems mutual, but Oriana can not help to think about what happened 18 years ago during
that tragic summer.

The second surprise of the day arrives when Oriana decides to enter to the gallery of art
that she didn’t remember in town. Her curiosity is stronger than her for visiting the
exposition of the gallery. What she didn’t expect to find is that Malachy is working there.
They both stare at each other but Oriana can not stop looking at the eye that he lost. It
was impossible forgetting what happened during that summer, and now it seemed that it
was haunting her.

Malachy was impressed to see her in town after more than a decade but he felt happy to
see her after all that they have been through. “Her absence had brought them closer. Her
reappearance, however, could drive them apart”, that it is what meant Oriana’s presence
to the Bedwell brothers. Malachy is still profoundly in love with Oriana but he is more
reserved than his younger brother.

In contrast, Malachy still takes care of the sick painter Robin Taylor because he was alone
since his daughter left, and also, because he expects that one day he will recover and will
start producing new art again.

Coming back to Oriana’s personal situation, she hears her mother talking to Bernard about
that she should leave their house and find a job because she is not a teenager anymore.
In that moment, Oriana thinks about going back to Windward but she changes her mind
and decides to move with her friend Cat.



After some weeks living with Cat’'s family, Oriana meditates about leaving Cat's house
because she doesn’t want to bother her friend with her pregnancy. As a result, she
realizes that it is better to move to Windward, where she thinks Jed lives.

It is when she misunderstood where Jed lives, going to Malachy’s house instead of Jed's.
Despite of Malachy’s surprise for her unexpected visit, they stay all night talking and
remembering the time that they spent together as a kids and teenagers.

Next morning, Jed knows that Oriana is in Windward and he goes immediately to pick up
her for bringing her to her new home in Sheffield, a town near Derbyshire.

All their actions seem to have consequences, where Malachy and Oriana still love each
other but Jed is still in middle of them, like in the old times.

In contrast, the day that Oriana gets a job as an architect for Stone and White it is when
the baby girl of Cat born. The same night, Jed goes with Oriana to celebrate all of it and it
is when they come back home when they have sex but Oriana regrets it because she
loves his older brother.

Moreover, Cat advises her friend to express her love feelings to Malachy. Following her
advice, Oriana decides to go to Malachy’s house but she sees that he has guests. Her
reaction is to wait outside, even if it is pouring rain, until everyone leaves. When he sees
her outside, he immediately invites her to come in, without understanding why is she
waiting outside in such a rainy night. And that it is the night when finally Oriana tells him
that she always loved him.

The day after they both recognize their feelings, Jed arrives to Malachy’s home for
recuperate Oriana. It is like when the boys started fighting 18 years ago. It is then when
the reader knows what really happened that summer night and how Malachy lost his eye.
By accident, Oriana shot him trying to stop the brothers’ fight. They were fighting for her,
as they usually did, trying to gain her love. The scared and young girl decided to take
Robin’s rifle for stopping their fight, but in fact, she shooted Malachy without even
realizing. It was an accident. It was because of the accident why Robin sent away her
daughter. He tried to protect her, giving to Oriana a new start in a new country, even if that
meant a new start away from everyone she knew.

In the end, Oriana decides to forgive his own father and stay with Malachy starting a new
life, where past is past, and where “life is about adapting, about changing course” and
where “love is about forgiveness. Love is about hope”.

Comments:

| truly believe that it is an excellent book to be published because is it about human
relationships, about what it means to come back to where are you from discovering that
some things may change but other remain the same. In my opinion, it is a book where the
reader will find a part of his/herself on it, feeling identified with the characters, such in the
way they react and in the way they choose to live accepting their past. It makes you
valuate the little moments, the past of the time, the waiting, and how we have to fight and
go for what we really want because it is never too late.



The language it is literary, with a good narrative quality, where the reader, if it is not
English speaker, has to search the meaning of some words. Beside of that, the author
uses a third omnipresent narrator that knows the characters’ emotions and reactions.
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CONTRACTE LEGAL ESCRIPTOR - CASA EDITORIAL

]

Memorandum of Agreement

Made this 15" November 2012

Between 5

mfi (hereinafter called “The Proprietor”)

and Neri Pozza Editore, of Via Fatebenefratelli 4, 20121 Milano, Italy (hereinafter called the
“Publisher”).

Whereas, Rights Limited is the proprietor of works of fiction (hereinafter called “the Work™), currently
entitled:

THE MOVING TOYSHOP
LOVE LIES BLEEDING
THE CASE OF THE GILDED FLY
by Edmund Crispin

Whereas, the parties both wish to have the Publisher publish the Work in paperback book form in the
Italian language (hereinafter called “the Translation”). Therefore, in consideration of the mutual
promises set forth below, the parties agree as follows:

1. Rights Granted

In consideration of the payments herein mentioned the Proprietor hereby grants to the Publisher the sole
and exclusive licence to translate, reprint, publish and sell, at its own cost and expense, an edition of the
Work in paperback book form only, and in the Italian language only, subject to all the terms and
conditions of this contract, in the following territory: Italy

The Licence herein granted shall last for a period of seven (7) years from signature of this Agreement for
the first and the second title, and five (5) years from publication or 31¥ December 2015, whichever is the
earlier, for the third title, and may be renewable thereafter subject to mutual agreement between the
Proprietor and the Publisher.

The rights herein granted are licensed to the above-mentioned Publisher solely and shall not be
transferred by them in whole or in parttoa publishing house wholly or partly owned by Neri Pozza
Editore without the prior written consent of the Proprietor or his agent.

2. Advance Payment

(a) The Publisher shall pay to the Proprietor a non-returnable advance against all earnings permitted under
this Agreement of €7,500 (Seven thousand five hundred Euros), being €2,500 (Two thousand five
hundred Euros) per title, payable on signature of this Agreement by both parties.

(b) Should the Publisher fail to sign this Agreement within sixty (60) days of signature by the Proprietor,
or should the Proprietor not have received from the Publisher the payment of the signature advance
provided for herein within sixty (60) days from the date of this Agreement, the Proprietor shall have the
right to terminate this Agreement by giving written notice to the Publisher, without prejudice to any of the
rights of the Proprietor including, without limitation, the right to receive any monies due pursuant to
Paragraph 2. of this Agreement.
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3. Royalties and Accounts of Sales

(a) Royalties on the Publisher’s edition of the Work shall be based upon the retail cover price of each
copy sold, less VAT (where applicable), received during the applicable accounting period, at the
following rates:

Trade edition: 7% of the published price for the first 5,000 copies sold, 8% up to 8,000 copies, 9%
up to 12,000 copies, and 10% thereafter.

Paperback edition: 6% of the published price up to 20,000 copies sold, 6.5% up to 50,000 copies,
and 7% thereafter.

(b) Exact accounts of the sales of the Work shall be made up half yearly to the 30™ of June and the 31%of
December in each year and delivered and settled within three months thereafter. Such accounts shall
show the full retail price, the royalty percentage, the number of copies printed and the number of copies
remaining in stock of all editions of the Work, and the number of actual returns during the accounting
period. Royalty statements shall be delivered in duplicate. If the Publisher fails to render any such
royalty statements within the time required, the Proprietor shall have the right to terminate the Agreement
if such failure is not cured within ten (10) days after Proprietor’s notice to Publisher of such failure.

(c) The books of account of the Publisher, so far as they relate to any matter arising out of this
Agreement, shall be open to inspection by the Proprietor or the Proprietor’s duly authorized
representative by appointment at any reasonable time. The Proprietor shall pay the costs of any
examination unless such examination reveal errors against the Proprietor amounting to £100 Pounds
Sterling (one hundred Pounds Sterling) or more, in which case the costs shall be borne by the Publisher.

The Proprietor reserves the right to charge interest on any amounts overdue under the terms of this
Agreement.

4. Subsidiary Rights

The Publisher shall have the exclusive right, subject to the prior written consent of the Proprietor
(such consent not to be unreasonably withheld), in the Italian language and within the territories
specified above, to sub-license the following rights shared between the Proprietor and the
Publisher as follows:

(a) First Serial Rights Proprietor 70% Publisher 30%
(b) Second serial* 60% 40%
(¢) Anthology and Digest % 60% 40%
(d) Bookclub rights 60% 40%

*no prior written consent is required from the Proprietor for second serial, or anthology.
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5. The Publisher’s Responsibility to Publish

(2) The Publisher shall publish the Translation of the first title within eighteen (18) months of the date of
this Agreement, within twenty-four (24) months of the date of this Agreement for the publication of the
second title, and within thirty-six (36) months of the date of this Agreement and no later than 31%
December 2015 for the publication of the third title, unless otherwise mutually agreed in writing between
the Proprietor and the Publisher. At this time of publication of any edition the Publisher shall notify the
Proprietor of the exact publication date of the Translation, the number of copies in the first printing, and
the retail price of its edition. Six free copies of the Translation shall be sent on publication direct to

(b) The Publisher warrants that the Translation shall be made completely, faithfully, and accurately by
competent translator and shall not in any way distort or mutilate the Work or be otherwise prejudicial to
the honour or reputation of the author. Abbreviations or alterations shall not be made in the title of the
Work or text except with the Proprietor’s prior written consent. All costs of translation shall be the
Publisher’s responsibility.

6. Copyright Notice and Acknowledgment

The name of the Author of the Work shall be printed in due prominence on the cover or jacket and title
page of every copy of the Publisher’s edition printed or produced (cf audio).

The name of the Work, in English, together with the full copyright notice in the exact form set forth in the
UK edition and with such changes as requested by the Proprietor, shall appear immediately underneath
the Publisher’s copyright notice in the following form:

Copyright

The Moving Toyshop © Rights Limited 1946. All rights reserved.
Love Lies Bleeding © Rights Limited 1948. All rights reserved.

The Case of the Gilded Fly © Rights Limited 1944. All rights reserved.

In addition, the Publisher shall copyright the translation under the Universal Copyright Convention, if
published in a member country, and if not, then under the copyright laws in the country of first
publication of the translation, and shall print the following copyright notice, with the appropriate
information added, immediately under the original copyright notice:

Translation copyright © 20**, by
The Publisher shall do whatever is necessary to register both copyrights in its territory of distribution at

the sole expense of the Publisher, and at their own expense shall pursue all relevant rights at civil and
criminal law agzainst any person who infringes such copyright.

7. Production and Promotion

(a) The cover or jacket, promotional illustrations, photos and copy for each edition shall be tastefully
presented, conforming with the intent and character of the Proprietor’s work and the Publisher shall be
responsible for clearing any necessary rights and permissions for such illustrations, photos, and copy.
The Publisher shall consult the Proprietor on all editions regarding the jacket/cover design.
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(b) Advertisements may not be printed in or inserted in any edition of the Translation, except for other
books by the Proprietor, without the Proprietor’s prior written consent, such consent not be unreasonably

withheld.

8. Remainders/Disposal of Surplus Stock

If, after a period of two (2) years from the date of the first publication hereunder, the Translation shall in
the opinion of the Publisher have ceased to have a remunerative sale, the Publisher shall, on giving notice
in writing to the Proprietor, be at liberty to dispose of the total stock of any copies remaining on hand as a
remainder or overstock and shall pay the Proprietor on such copies 10% of the net amounts received by
the Publisher. On remainder copies so sold by the Publisher at or below cost, no royalties shall be paid to
the Proprietor. No such remainder copies shall be sold within a period of two (2) years from the date of
first publication of the said Translation, and the rights shall then revert to the Proprietor without further
notice, and without prejudice to the Proprietor’s claim for damages or to any monies paid or still due.

9. Rights reserved

(a) All other rights, whether now existing or which may hereafter come into existence and which are not
specifically mentioned in this Agreement, are hereby reserved to and by the Proprietor.

(b) It is hereby understood that the Proprietor retains the right to publish or to allow third parties to
publish, without compensation to the Publisher, in the Italian language synopses (including quotations) of
not more than 10,000 words, for use in promoting the sale of film, television, or other dramatic rights in
the Work, but not for resale. For the avoidance of doubst, it is hereby confirmed that no film, television or
other dramatic rights in the Work are granted to the Publisher.

10. Reversion of Rights

If at any time after the date of first publication of the Translation, the Publisher shall allow the Work to go
and remain out of print or off the market for three (3) months running, then all the rights licensed to the
Publisher herein shall revert to the Proprietor at once and without further notice, without prejudice to any
monies already paid or then due and without prejudice to any further claim that the Proprietor may have
for damages and/or otherwise. For the avoidance of doubt, it is understood that the existence in stock of
an audio edition of the Work shall not in itself constitute being “in print” under the provisions of this

clause.

For the purpose of this Agreement, the Publisher’s or any sublicensed edition shall be regarded as out of
print or off the market should the Publisher’s annual statement show a sale of and payment for fewer than

200 copies across all editions.
11. Termination of Agreement

(a) Should the Publisher become insolvent or declare bankruptcy or otherwise be unable to meet his
obligations hereunder, whether by voluntary act or order or decree of any court, or

(b) If the equivalent of a petition in bankruptcy is filed by the Publisher or 2 petition is filed against the
Publisher and is finally sustained or a petition for Arrangement or Reorganisation is filed by or against the
Publisher or an order is entered directing the liquidation of the Publisher as in bankruptcy or if the
Publisher shall make an assignment for the benefit of creditors or if the Publisher shall liquidate its
business for any reason whatsoever or should the Publisher fail to fulfill or comply with any of the
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paragraphs or conditions herein set forth, then the Proprietor shall have the option to terminate this
Agreement and thereupon all rights granted herein shall automatically revert to the Proprietor without
prejudice to any monies already paid or then due the Proprietor, or

(c) Should the Publisher violate any of the terms of this Agreement and not rectify such violations within
one month of having received written notice from the Proprietor to do so, then all rights herein granted to
the Publisher to publish or sell the said Work shall automatically revert to the Proprietor, who shall be at
liberty to dispose of the rights in the Work herein granted elsewhere.

12. Notices

Any and all notices given hereunder shall be in writing and sent by fax, registered or certified mail, return
receipt required, to the parties at their respective addresses herein specified.

The parties undertake to notify each other of any changes of address within thirty (30) days of such
change.

13. Applicable Law

This Agreement has been executed in the United Kingdom and shall be governed by and construed in
accordance with the laws of England and Wales, regardless of the place of execution or performance.
This is the complete Agreement between the parties and may not be modified except in a written
amendment signed by both parties.

14. Agency

The Proprietor hereby authorizes and directs the Publisher to pay to and in the name of the Proprietor’s
agent, PRI e e e CLEPEt SR T T : Yisp T Seay
(hereinafter called the ‘Agent’), any and all monies or other consideration due to the Proprietor under the
agreement or any extensions, renewals, modifications, substitutions of or replacement for this Agreement
(all collectively referred to as ‘this Agreement’). The receipt by the Agent shall be a good and valid
discharge of the Publisher with respect thereto. The Proprietor hereby irrevocably assign and transfer to
the Agent as an agency coupled with an interest, and irrevocably directs the Publisher to pay to the Agent
[20 %] of any and all monies or consideration due or to become due to Proprietor pursuant to this
Agreement. In the event that the Proprietor, by written notice to the Publisher, instructs the Publisher to
make payment of monies and other consideration to any part other than the Agent, the Publisher shall
nevertheless continue to pay to the Agent [20 %] of all monies and other consideration due to the
Proprietor pursuant to this Agreement and the balance of any such monies shall be paid in accordance
with the written instructions of the Proprietor. The Publisher irrevocably agrees that it shall, at all time,
send to the Agent copies of all notices and royalty statements as and when issued under this Agreement,
as well as copies of subsidiary rights agreements as and when entered into pursuant to this Agreement.
The Agent is empowered by the Proprietor to act on the Proprietor’s behalf in all matters arising from or
pertaining to this Agreement and any extensions thereof.

15. Interpretation
The headings in this Agreement are for convenience only and shall not affect its interpretation.

IN WITNESS WHEREOF, the parties hereto have duly executed this Agreement in the day and year first
above written.
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For and on behalf of

Publisher

By:

Date:

For and on behalf of

Proprietor

By:

Date:
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Reference is made to the Memorandum of Agreement between

(the “Proprietor”) and Neri Pozza Editore, of Via Fatebenefratelli 4, 20121 Milano, Italy (the

PFD ELECTRONIC RIGHTS ADDENDUM

“Publisher”) dated 15® November 2012 (the “Agreement”) for:

THE MOVING TOYSHOP
LOVE LIES BLEEDING
THE CASE OF THE GILDED FLY
by Edmund Crispin

Save as may be specifically supplemented by this Addendum the terms of the Agreement
shall remain unaltered and in full force and effect and where applicable shall (including all
definitions) be incorporated within the terms of this Addendum.

1.2

1.3

1.4

Grant of Rights

In accordance with the terms of the Agreement the Proprietor has assigned to the
Publisher certain rights (the “Rights”) in the said work (the “Work”). In addition to
the Rights the Proprietor hereby grants to the Publisher the right to reproduce, exploit
and sell the Work in the form of an Electronic Book (as defined below) for the
duration of the Term (as defined below) and in the territories as set out in the
Agreement (the “Territories”). For the purposes of this Addendum the Term shall
commence on signature of this Addendum and terminate on the earlier of (i) the
termination of the Agreement or (ii) 2 (two) years from the date of publication of the
Work in volume form.

For the purposes of this Addendum, “Electronic Book” shall mean a verbatim digital
version of the Work without deletion, adaptation or the addition of other matter
(without the prior written consent of the Proprietor) which, in exchange for a payment
from end users, is made accessible to end users on a controlled basis as a discrete
product via:

(i) storage on a physical medium, such as a CD-ROM, that is distributed to the
end user, or

(ii) downloading by the end user from the internet or other computer network or
server for reproduction and reading on a computer or similar device; or

(iii)  the end user’s accessing a file stored on a remote computer or server that
contains substantially the entire text of the Work.

In addition to the rights granted in clause 1.1 above, the Publisher shall also be
entitled to use up to a maximum of 10% (ten per cent) of the Work for advertising
and marketing purposes (the “Extract”). The identity and the length of the Extract
shall be as agreed with the Proprietor and for the avoidance of doubt the identical
Extract (or part thereof) shall be used in each subsequent advertisement or marketing
activity.

The Publisher agrees to notify the Proprietor as soon as practicably possible of any
deals which the Publisher concludes with regards to the exploitation of the rights as
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2.1

2.2

2.3

3.1

4.1

42

43

set out in this Addendum. For the avoidance of doubt the Publisher shall provide the
Proprietor with the name of the other party, the territory, the term, the fees agreed and
any other relevant terms.

For the avoidance of doubt, nothing in this- Addendum confers any rights in the
electronic version of the Work to the Publisher other than those expressly set out in
this Addendum and the Proprietor retains and reserves such rights which have not
been assigned. The Proprietor agrees to notify the Publisher of any proposed
exploitation of the Work in an electronic version and shall provide the Publisher with
a reasonable opportunity to make a counter-proposal for such exploitation.

Payment to the Proprietor

The Publisher shall pay to the Proprietor 25% (twenty five per cent) of all amounts
received by the Publisher from its customers, distributors and agents or any other
third parties, on account of the reproduction, distribution, display or any other
exploitation of the Electronic Book (the “Royalty”).

Subject to the Term of this Addendum after a period of 2 (two) years commencing on
signature of this Addendum (the “Royalty Term”) the parties shall have the right to
re-negotiate (on an upward basis only) the Royalty in good faith. Such negotiation
shall take place within one month prior to the end of the Royalty Term so that any
revised royalty shall be applied from the day after the expiry of the Royalty Term. If
such negotiation continues after the expiry of the Royalty Term any revised royalty
shall be backdated.

The Publisher shall keep true and accurate accounts of all amounts received in
relation to the exploitation of the Electronic Book and shall submit such accounts in
accordance with the terms of the Agreement.

Copyright Notice

The copyright line as set out in the Agreement shall appear on all title screens, disks
and packaging of the Electronic Book.

Reversion of Rights

Subject to earlier reversion in accordance with clause 4.2 and 4.3 below if the
Publisher has not produced the Work in the Electronic Book form in the Territories
within 18 (eighteen) months from the date of first publication of the Work in volume
form then the rights granted in this Addendum shall revert to the Proprietor.

Should the Publisher at any time allow the Electronic Book to go out of circulation
(i.e. it shall not have generated an income for the Proprietor from sales of more than
£200 (two hundred pounds) in the last 6 (six) month period the Publisher shall inform
the Proprietor and the Proprietor shall (if the Proprietor so elects) give notice to the
Publisher. Should the Publisher on being given three months notice in writing by the
Proprietor fail to recommence distribution for online use and fails within that three
month period to generate an income of more than £200 (two hundred pounds) from
the exploitation of the Electronic Book rights then such rights granted under this
Addendum shall revert to the Proprietor.

For the avoidance of doubt if the Work does out of print in volume form or the
Agreement terminates for any reason during the Term of this Addendum then all
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rights granted under this Addendum shall revert to the Proprietor unless [otherwise
agreed by the Proprietor]. S : :

5. Copies of the Electronic Book

5.1 The Proprietor shall receive 4 (four) free copies of the Electronic Book on publication
in a physical medium or, if available on-line, will use all reasonable endeavours to
obtain for the Proprietor access to the network on which it is available on favourable
terms. Physical copies are to be sent direct to the Proprietor who shall be entitled to
buy further copies for his personal use at the standard discount. In addition the
Proprietor’s agent shall receive two free copies upon publication.

For and on behalf of
NERI POZZA EDITORE
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CARTA DE PRESENTACIO DE L’AUTOR TIZIANO GERVASINI

Raccomandata
Spettabile NERI POZZA EDITORE Morruzze, 18 giugno 2014
UFFICIO MANOSCRITTI
Via Fatebenefratelli, 4
Milano

Mi pregio proporre,per la Vostra saggistica,una silloge di 50 brevi
esposizioni di personaggi (filosofi in prevalenza,e
scrittori,politici,scienziati,artisti) che,dall’antichita ad oggi,hanno costituito un
modello - non solo positivo,ma anche negativo,da cui positivamente
argomentare - per il buon vivere teorico e pratico dell'uomo.

L’opera, Il Vezzo dei secoli ,di impronta morale,vuole essere essenzialmente
aneddotica e dossografica,e non biografica:gli aneddoti e le massime dottrinali
che la informano si fanno tramite per mettere in luce I'aspetto etico della
concezione,dell’arte,dell’azione politica,della vita stessa della figura trattata.

Ricorre in ogni capitoletto la dissimulazione - come un gioco che mette alla
prova I'acume del lettore - di un aneddoto di mia fantasia rappresentativo del
pensiero o del costume del personaggio.(Espungibile,comunque,senza
pregiudizio del testo).

Non essendo possibile una sinossi,per la specificita di ciascuno scritto,si
presentano,per facilitare la disamina, 10 capitoli significativi,con il proposito
d’inviare in caso di gradimento gli altri 40.Si acclude anche un curriculum.

Vivissimi ringraziamenti e cordiali saluti.

Tiziano Gervasini

\zl Wﬁw@

Tiziano Gervasini

Via della Torre, 6

05023 MORRUZZE (Terni)
Tel. 3387169805
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PROPOSTES ECONOMIQUES

Iniziative marketing fine 2014

Richard Morais, MADAME MALLORY E IL PICCOLO CHEF INDIANO

- Spazio in libreria/vetrina + Cartello (5.000 euro)

- Cena fai da te con cuoco indiano per librai (3.000 euro)
- Piede pubblicitario (2.500 euro)

- Newsletter NP con invito alla lettura

- Screening film con giornalisti

- Iniziativa per ebook/Amazon (non a sconti?)

Liz Nugent, IL MISTERO DI OLIVER RYAN

- Spazio in libreria/vetrina + Cartello (5.000 euro)

- Invito alla lettura allegato a quotidiano (110.000 copie. Stampa 3.200 euro + 5.000 euro/Repubblica)
- Newsletter NP con invito alla lettura

- Iniziativa per ebook/Amazon

David Nicholls, NOI

- Spazio in libreria/vetrina + Cartello (5.000 euro)

- Piede pubbilicitario (2.500 euro)

- Invito autore Bookcity

- Presentazione con Bookclub NP

- Newsletter NP con invito alla lettura

- Primo capitolo di NOI nell'edizione 9,90 di UN GIORNO, in uscita a Settembre

- Iniziativa per ebook/Amazon (non di sconto?) di UN GIORNO con inserito Primo capitolo NOI in fondo

%) A k‘/ ’lS/ e Novenw faer
Susan Vreeland, LA LISTA DI LISETTE

- Piede pubblicitario (2.500 euro)

- Invito autore Bookcity

- Presentazione con Bookclub NP

- Newsletter NP con invito alla lettura

- Primo capitolo nell'edizione 9,90 di PASSIONE DI ARTEMISIA, in uscita a Novembre/BEAT (anticipare a fine
Ottobre!)

- Iniziativa per ebook/Amazon (non a sconto) di un titolo della Vreeland, con inserito Primo capitolo LISETTE
in fondo

Generico NP
- 24esimo/catalogo da mettere in fondo a tutti i titoli da settembre a dicembre
| MILLE VOLTI DELLA LETTURA

con tutte le novita dell'autunno e qualche bestseller dei soliti

- Mini catalogo da diffondere con la campagna e da allegare a magazine
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RICARD FITE — DEPARTAMENT DE TRADUCCIO

-En que consisteix i com funciona el departament de traduccié?

“A la nostra secci6 tenim un comando de traductors centralitzats ja que el diari
es fa en castella. S’escriu en castella tot el que és informacio encara que I'opinié
pot venir en catala directament. Nosaltres anem traduint a mesura que tenim
articles o pagines tancades. Treballem des del 1997, any en que va sortir I'edicio
en llengua catalana, amb l'ajuda d’un traductor automatic. Actualment som 23
treballadors que agafem el resultat de la traduccio i actualitzem el text. El que
fem es seleccionar la pagina, editar-la, imprimir-la, llegir-la i comparar-la amb la
versié en castella per garantir la bona traduccio abans d’arribar al control central.
Sense el traductor automatic i les persones que hi treballem diariament no es

podria fer el diari en catala.”

-Quins canvis han sorgit arran de I'aplicacié de les noves tecnologies en el camp

de la comunicaci6?

‘Amb les noves tecnologies s’ha introduit tant la traduccié pel diari impres com

pel web, on la traduccié automatica dura tres segons.”
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-Quins avantatges proposa aquest sistema?

“Gracies a l'existencia dels traductors automatics, que és una versio impersonal,
és possible fer un diari bilingiie que ofereix al lector la possibilitat d’escollir en

quin idioma ens vol llegir.”

-Quins inconvenients presenta la traduccié automatica?

“La traduccio automatica fa guanyar molt de temps pero també ens fa estar
constantment a la defensiva. Sempre fem de dues a tres lectures de la mateixa
pagina per evitar errades. Els errors que comet una maquina son diferents dels
que comet una persona. A vegades fan riure perqué la maquina fins i tot tradueix
els noms propis. L'ordre de la frase, la sintaxis, les frases fetes, els pronoms i el
lexic s6n equivocacions molt comunes del traductor. La traduccié automatica no
arregla l'ordre natural de dir les coses. En aquest sentit, la lectura i l'edicio és

imprescindible.”

-Quins aspectes creuen que funcionaven millor abans de la traducci6é automatica

i quins funcionen millor a I'actualitat en el sistema de traducci6?

“Vam sortim al mercat amb el traductor incorporat. Es van fer uns estudis el 1994
per veure si hi havia mercat per engegar el projecte perd en aquell moment no
n’hi havia. Llavors, al cap de tres anys, es van repetir els estudis a partir
d’enquestes, passant d’un 20% inicial a un 40% de gent que compraria I'edicio
en catala. El traductor que es va crear a El Periddico tenia 'avantatge que traduia

en tres segons.”
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MARTA CERVERA — SECCIO MUSICA | TEATRE

-Que significa per voste ser periodista a El Periddico?

“Significa un repte cada dia perquée et llegeix molta gent i si tequivoques els

lectors reclamen.”

-Quins continguts culturals es tracten a la secci6 en qué treballa?

“M’ocupo de l'area de musica classica, I'Opera, la dansa, el teatre i a vegades de
temes pop-rock quan les persones que s’encarreguen d’aquest ambit no estan
disponibles. En aquest sentit, cada cop en el mén del periodisme I'especialitzacio
es veu menys. Quan algu es posa malalt no es substitueix, quan algu se’n va de
la seccié tampoc. La gent que ens ve a ajudar, com és el cas dels becaris, és
molt ben rebuda i fan una gran feina perd amb aixo no n’hi ha prou. Realment

S’hauria de reformular el periodisme.”

-Alguna vegada ha patit cesura en quant a la publicacié d’'una informacio i/o

noticia concreta?

“Jo no I'hi diria censura. No considero que mai hagi estat censurada. La censura
ens la imposem els propis periodistes quan escrivim. Nosaltres som conscients
qué i per qué escrivim, sobre tot a cultura amb el tema de la promocid

d’espectacles.”

-Quins creu que son els valors principals que proposa El Periodico?

“Des del punt de vista cultural no proposem valors, el que si que ens agrada és
apostar per la diversitat. No ens tanquem, intentem no tenir prejudicis a I'hora
d’informar. A nivell general, el diari si que té uns valors que son la diversitat i la
defensa de la llibertat dels treballadors per destapar temes que s’han de dir i que

s’han de coneixer.”
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-Quins consells donaria a un jove periodista que comenca en el sector de la

premsa?

“Que sigui valent, que no tingui por i que no deixi mai de provar i de fer les coses

que pensa ha de fer.”

MYREIA ROCA — SECCIO GENT | TELEVISIO

-Que significa per voste ser periodista a El Periddico?

“Significa tranquil-litat, comoditat i sentir-me amb plena confianga en un mitja que
realment conec. Em sento privilegiada per poder treballar a El Periédico des de

fa molts anys, per mi és com una segona casa.”

-Quins continguts culturals es tracten a la seccio en qué treballa?

“La secci6 de gent és basicament el reflex de tots els esdeveniments socials, tot
el que es respira la ciutat a nivell de festes i de presentacions. En principi, quan
va néixer la seccid, es tractava de reflectir la Barcelona nocturna. Aix0 ha

evolucionat fins a centrar-se molt a Hollywood i als famosos dels Estats Units.”

-Alguna vegada ha patit cesura en quant a la publicacié d’'una informacio i/o

noticia concreta?

“Generalment no. Encara que a vegades s’ha d’anar amb cura amb el tema de

la monarquia que és un tema delicat perque no pots escriure tot el voldries.”
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-Quins creu que son els valors principals que proposa El Periédico?

“Partint de la base que el diari va néixer amb un nou concepte innovador, molt
inspirat en 'USA Today, el Periddico busca informar amb menys temps i a nivell
més visual. Es un diari lleuger, directe i transparent, amb noticies molt fresques

i espontanies.”

-Quins consells donaria a un jove periodista que comenca en el sector de la

premsa?

“Es un ofici molt maco i si de veritat t'apassiona has tirar endavant. Es una

professié magica poder escriure i informar al lector del que succeeix arreu del

F4 ”

mon.

FERRAN IMEDIO - CAP SECCIO GENT | TELEVISIO

-Quins aspectes es valoren del treballador en practiques?

“L’actitud és el més important perque si no mostres interés al final el que ve

”

després no s’apren. La puntualitat i les ganes de ser periodista també és basic.

-Quins continguts culturals es tracten a la seccid en qué treballa?

“Agafem famosos, que gracies a la seva feina tenen rellevancia social i
mediatica, per explicar el que fan més enlla de la seva professio. A vegades és

ressaltar més 'anecdota que la noticia ja que és una seccio d’entreteniment.”
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-Quines delegacions té El Periédico en altres comunitats autonomes? També hi
ha becaris?

“Només tenim una delegacio a Madrid i no hi ha becaris. Després treballem amb
corresponsals arreu del mén. També, aprofitem la feina d’altres diaris del grup

Zeta, com EI Periddico d’Aragé o El Diario de Cérdoba.”

-A El Periédico de Catalunya s’escullen becaris internacionals del programa

d’Erasmus o tan sols estudiants d’ universitats catalanes?

“S’escullen becaris a través de les universitats. Si la universitat creu que la
persona que esta d’Erasmus té capacitat suficient per treballar a El Periodico,

nosaltres no tenim cap problema per ensenyar a l'estudiant estranger.”

-Quins son els valors principals de El Periédico i com els intenten inculcar als

becaris?

“La feina ben feta, el valor de contrastar les fonts de les noticies. La informaci6

sempre ha de ser verag per redactar noticies amb sentit i amb titulars atractius.”

EMILIO PEREZ DE ROZA - SECCIO ESPORTS

-Que és el que ha canviat des de la fundacié de El Periddico el 1978 en relacio

amb I'actualitat?

“Han canviat moltes coses encara que l'esséencia continua sent la mateixa. A El
Periddico de Catalunya el periodisme es pot definir com a gent que explica a la
gent fets que li succeeixen a la gent. A El Periodico s’han utilitzat diferents estils,

sobretot diferent formats i maneres de narrar la realitat, com per exemple les
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croniques, les entrevistes, els reportatges, els informes i els articles. Aixo fa que
tinguis una versatilitat a 'hora d’explicar les coses. Un altre canvi ve donat amb
la tecnologia. Ara pots anar a un lloc i emportar-te un mobil o un ordinador i
escriure amb més tranquil-litat gracies a la immediatesa de la connectivitat que
ofereix internet. Abans quan anaves a cobrir una noticia havies d’explicar el que
passava a algu via telefonica o correr cap a la redaccié per arribar a temps i
redactar larticle perqué es publiqués. En aquest sentit, la tecnologia ens ha
ajudat molt. A més, abans no tenim el web. Actualment hem d’explicar la
immediatesa al web i reflexionar sobre el paper. Aixi mateix, s’ha de diferenciar
el material que donem als lectors a través d’internet, que potser no son fidels
lectors del nostre diari, i el material que donem als que compren El Periédico ja
que hi ha gent que esta pagant per la versio en paper i es mereixen un tracte
especial i gaudir d’un contingut diferent. Respecte els temes que interessen en
certa part han canviat. A dia d’avui interessa més la societat, I'ecologisme, les

noves tecnologies i fins i tot, el mén de la farandula.”

-Quines similituds i aspectes del diari continuen sent els mateixos des de 19787?

“El que continua com el primer dia és la passio. Aquesta és una professio que
S’ha de fer amb passio i ganes des del primer moment en que poses un peu a la

redaccio.”
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»Los protagonistas de la recordada
serie vuelven al instituto para un gag

ALBA LOPEZ
BARCELONA

ace unos dias, el humoris-
ta y showman Jimmy Fa-
llon presenté un sketch
muy especial y nostdlgico

};,nradl.'l mmp{:%nqe vivié sus
e» J L2V ermal ¥ oy A
OB prend m e

tel elenco principal dela recordada
serie televisiva Salvados por la campa

na. Durante ocho minutos, el insti

tuto Bayside reabri6 sus puertas co
mo si el tiempo no hubiera pasado
Fallon consiguio que el publicoy los
protagonistas volvieran a revivir
dqu«-llm'lwmpm,.mnqm-snlu1m-m
por una noche. En el numero, los ac-
tores acabaron bailando la sintonfa
de aquella produccion.

Salvados porla campanda fue un spin
offdelaserie deDisney Channel Good
Morning, Miss Bliss que tuvo mds éxito
que su predecesora Ahora, 23 anos
después del iltimo capitulo, Zac k.
A.C, Kelly y Jessie se reencontraron
en los pasillos del instituto Enelgag,
Screech, el friki de la clase, no apare-
ci6 por los problemas con la justicia
del actor que le encarnaba, Dustin

Diamond. En diciembre fue arresta-

dotrasapunalaraun hombreenuna
pelea en un bar y acusado del delito
decomportamiento temerarioen se-
gundo grado.

Diamond es ¢l actoral que peorle
han ido las cosas dos décadas anos
después.

.,;;gn,;h,-.?vq a1 s
on NYPD Bliue (1993)y Ganando et jul
(2008). Ademis, form6 parte del re-
parto de Commander chief(2005)

MARIO LOPEZ, REINVENTADO / Mario Lo-
pez (A.C. Slateren la serie) es el ac-
torque mejor ha sabidoaprovechar
las diferentes oportunidades televi-
sivas con fructiferos resultados. En-
tre sus proyectos destacan Dancing
with the stars (2006), America’s Best
Dance Crew (2008) y X Factor (2012)
Incluso hizoun cameoenla seriein-
fantil Hannah Montana (2008) en un
ejemplo de cémo reinventarse con
el paso de los anos, sacando prove-
cho de su vida personal a través de
los libros. En el 2014, el actor, inti-
mo de Eva Longoria, escribié una
biografiaenlaque revel6 coémo per-
di6 la virginidad con tan solo12

afios, También ha explorado su fa-

16 DE FEBRERO DEL 2015

LUNES =

B - _
»» Arriba, de izquierda a derecha, el ‘show man' Jimmy Fallon, con peluca, SSeiars
f , y los actores Mark-Paul Gosselaar,
Tiffani Thiessen, Elizabeth Berkley y Mario Lopez, en el gag que hicieron para el programa The tonight show”. En

la foto de abajo, el elenco de la serie de los afos 90, en una imagen promocional.

Pasados 23 anos

del ltimo capitulo, los
actores se han reunido
como si el tiempo

no hubiera pasado
PEIATESE TE

ceta culinaria con el libroderecetas
Extra Lean (2011).

Elizabeth Berkley (Jessie Spano),
nunca consiguié un gran papel pro-
tagonista, y formo parte de proyec- .
tos que pasaron sin pena ni gloria.
Entre ellos, se encuentra el filme
Showgirls(1995)y Undomingo cualquie-
ra (1999), y en pequerios papeles se-
cundarios en CSI Miami (2008)y The L
Word (2009). En este sentido, se la co-
noce mds por el contacto que toda-
via mantiene con Lopéz que por su
carrera profesional.

Tiffani Thiessen, la popular Kelly

Kapowski del instituto (ahora esta
embarazada), continué avanzado a
pasos agigantados participando des-
pués en Sensacion de vivir (1994), Un fi-
nal made in Hollywood ( deWoo-
dy Allen, y, mas recientemente, en la
serie White Collar (2009) y el telefilme
Northpole(2014).
Dennis Haskins, conocido come

el director Richard Belding, ha co
tinuado colaborando enseri
Victorious (2012), Como
madre (2012), Mad men
Girl (2014), y en la pelicula
ras de morder el polvo (2014). 2
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»» Casc Fabragas, en 3 banera

Lacantante y actrniz Demi Lova-
reda atrds. Desde su cuen:
Heer tuited «Querido Candy

cred (ue solo me quleres por
linero. tDonde nos equivoca.

mos?, incluyendo una carits trs-
fiversos lconos de corazones
rotos Por lo que se puede compre
ar, la exestrella de Disney Chanel
s frustrada y stascada en el
76 Daniel Radcliffe (Harry Po
tter) confesd que su colega de profe
s10n Jon Hamm , de Mad Men, no pa

ra de jugar a Condy Crush comao st no

1hiera un manana Bl humorista

Jimmy Fallones otrade las recientes
victimas del juego Aunque caando
plerde no se 1o foma con tanto hu-

MO CO en SU programa

s e e RS

jugando 4

Candy Grush'

2 3
» Cala Vilalotos, pgando en el Congresa a "Candy Crush’

(R

ADICTOS A LAS
‘GOLOSINAS' » Do arriba
SOWMO, mas adicios a ias
grecias del ‘Candy Crush’
Dermy Lovato, Ellen DeGeneres
Adam Levwe y Pepe

En ¢l imbizo deportivo, muchos
futbolistas han caido en las redes
del juego. En el Barga, Messi, Piqué
¥ Xavi son fandticos de |3 app. Eb
tre descanso y descanso, los jugado
res azulgranas pasan Jas horas re
tindose unos a otros. En un clasico
contra el Madrisd, su rival seria Pe-
pe. En el Ohelsea, v de manera mis
solitaria el exblaugrana Cesc Fa-
breges pasa el rato con ¢l juegn en
cualquier sitio. Yol tietic que seren
1a bafera pues también E< mis, no
LUYO TOPATOS €1 MOSITAT e3a extra
fa combinacion con una fotogra
fia que colgd en su cuenta de Insw
tagram: deentre un mar de espma
apareciasu cabeza y su mano con ¢l
movil. =
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INICIATIVA EN EL OUTLET DE LUJO

Una galeria de arte
lamada La Roca Village

ALBA LOPEZ

El outlet La Roca Village presentd
ayer su nueva campana de primave-
ra. En esta ocasion, se ha transforma-
do en una galeria de arte a piede ca-
lle que tiene como objetivo estimu-
lar la vista y el tacto. Bajo el lema El
Y artey ¢l arte estd de moda, se in-
1ta a los visitantes a experimentar
ina manera diferente las obras
jue se eXponen
: pintora brasilena Chris Buis-
sa fue la encargada de inaugurar la
impana, que cuenta con la colabo-
ndelaGaleriaSafia,conunaac
npainting en directo a través de su
brainteractiva Sinergias, que estard
1esta hasta el 1 de abril. El desti-

—

no de compras internacional acoge
esculturas, fotografiasy pinturasen
los glamurosos escaparates, en el lu-
joso boulevar al aire libre y hasta en
la exclusiva sala VIP del Lounge. La
Roca Village expone 50 obras de 21
artistas consolidados. emergentes y
estudiantes de arte, apoyando el ta-
lento de los creadores porigual,

HASTAEL 31 DEMAYO / Entre los creado-
res destacan Tom Carr, con obras
geomeétricas de net art (arte digital);
Jordi Gispert, con su magnifica obra
maestra Natura morta reciclada; Vic-
tor Pérez-Porro, con proyectos site-
specific (concebidos para un lugar
concreto), y Rosa Serra, especializa-
da en escultura de abstraccion sim-

Buissa, ayer, durante |a ‘action painting® de su obra interactiva ‘Sinergias’,

bolica, Seguin Alberto Bartoli, di-
rector de marketing del centro
comercial, <lamoda es creacion e
inspiracion paralos sentidos. y el
arte, un lenguaje universal que
representa a todas las culturass,

Las obras se retiraran del re-
cinto el 31 de mayo. Ese dia, un
creativo escogera una de las pie-
zas artisticas expuestas y un blo-
guero seleccionara un modelito
delos escaparates para buscarun
punto en comiin y crear un nue-
VO concepto créativo que se di-
fundird en las redes sociales.

Justo a continuacion comen-
zara la campana de verano, que
tendrd como eje el mundo de la
gastronomia. =
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Willem y El Gran Wyoming defiende:
g defienden la
: l!bienadgde expresion al recoger el premio

ALBA LOPEZ

BARCEL ONA
Ayer, despues de tres afos de silen-
€10 por culpa de la crisis econdmi-
€A, s volvio i entregar el Premio
Internacional de Humor Gat Peri-
¢h, impulsado por el camico y di-
bujante Fernando De Anda. En esta
XVII edicion, cuando se cumplen
20 anos de la muerte del dibujante

Jaume Perich, al que ¢l Saléndel co-
micha Jei en Una exposicié

<l humorista’

| ®uel Manzdn, £l Gran Wyom:
cibieron gatuno.
i Al

taron de un agradable
paseo en Golondrina por
¢l puerto de Barcelona
En el encuentro, Willem,
uno de lox fundadores de
Charite Hebdo y actual di-
bujante del diario fran-
cés Libération, destaco la
| importancia de 13 liber-
tad de expresion como
valor principal En este
sentido, agradecio el pre
mioen nombre de Charlie
Hebdo recordando el trd-
gico atentado del pasa-
do mes de enero contra
la redaccion del semana-
rio satinco francés.

Por su parte, Wyo-

ming afirmo, sobre el re-  [HEREE"

conocimiento, que «es el
honor mas grande que
puede taner un ser hu-
mano porque es el pre-
mio que se le concede a
la gente con mayor cate-
goria de este pais. El humor como
\a capacidad de reirse de uno mis-
mo en nuestro pais es nulo, por lo
qmmmmmmo-m-
tas, sino héroess,

Enelactodeentregadepremios,
celebrado en el auditorio de la edi-
tortal RBA. no faltaron el buen hu-
maor y 1as bromas del Gran Wymo-
nig. Bromed con reflexiones criti-
casy dcidas sobre la monarquia, su
supuesto magnetismo personal e
(ronizo sobre su presencia en Bar-
celona afirmando con naturalidad
que wwenir a Catalunya para un es-
pafiol de verdad no es sencillow.

El maestro de ceremonias fueel
periodista Jordi Liompart, quien
alaba la fuerza de De Anda por no
rendirse y buscar medios pars cons
tinuar con el Premio Gat Perich.

el presentador u.lcvmvo']o# M-

»BGmnVWrmn ig y Wilam, &n golondrina.

leonés afincado en Barcelona~, por
su parte, pidio recordar a su ami-
20 Toni Godoy, uno de los impulso-
res del premio, ausente por enfer
medad. Duranre la celebracion. De
Anda fue sorprendido con un galar-
don Gat Perich que homenajed al
impulsor por todo su esfucrzo y de
dicacidn durante todos estos anos.
En ediciones anteriores, se pre-
mid oristas como El Roto,

|

Fernando De Anda -caricaturista ’
i

|

=

«L.os humoristas
no somos
artistas, sino
héroes», bromed
El Gran Wymonig
. ’.5
La jornada que distinguio el ta-
lento humorisi nto con’
dibujan:
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altar, pero que de momento nadie se lo
ha pedido.

Mientras Clara daba a conocer en
su recién inaugurado atelier del Tibida-
bo sus propuestas bordadas e inspira-
das en los afos 30 y 40, en el nuevo es-
tablecimiento que Pronovias posee en
la rambla de Catalunya, Blanca Padi-
lla, convertidadelanochealamanana
enlamodeloespanoladel momentoal
desfilar para Victoria's Secret, y Hervé
Moreau, director creativo de la firma,
presentaban un adelanto de lo que se
verd el proximo viernes (20.00 h) en el
desfile que clausurarala pasarela, que
cumple en esta edicién 25 afos con
exposiciones y actividades, con pre-
sencia en las calles de la capital catala-
na. en las que ya se puede apreciar una
exposicién de fotografias de famosos
trajes de novia.

La madrilena, que junto alaru-
salrina Shayk, exnoviade Cristia-
no Ronaldo, serd la estrella del
desfile que acogerd el Museu
Nacional d’Art de Catalun-
va (MNAC), aseguré que
«hay un antes y un des- 1
pués» de su experien-
cia como dngel. <Fue
increible, algo que
no habria imagi-
nado nunca, pe-

‘gido, luci6 su «disefo favoritos, un
vestido entallado y confeccionado
enencajey seda en blanco roto.

. Lajoven se acaba de trasladara
Nueva York, una ciudad a la que se
ha adaptado ripidamente pese a
que su novio se ha quedado en Ma-
drid. «Este afo ha ido todo muy de-
prisay, por el momento, mi chico i

El salén cumple en
esta edicion 25 anos
con una muestra de

fotos expuesta en el

centro de la ciudad
FESree——

no se ha mudados, detallé. Y entre
risas, a preguntas de los periodistas,
subray6 que por ahora no tiene in-
tencion de casarse: «<Buffff, noooo, ni
me lo he planteado».

i N

“ENCANTADORA- /' Padilla, que ya tra-
bajo el ano pasado para Pronovias
Yy estd deseando repetir, explicé
- quesus supermodelos favoritas son
lasdeladécada delos 90 (Claudia
Schiffer, Linda Evangelista, Cin-
dy Crawford, Elle McPherson...),
en especial Noemi Campbell,
con la que coincidié en un desfi-
leen Nueva Yorky alaque admi-
ra «por los anos que lleva triun-
fando en todo el mundos. En
cambio, no conoce a Shayk, jun-
to a la que compartira protago-
nismo sobre la pasarela el
préoximo viernes. «Solo me he
topado con ella en dos castings,
pero me han asegurado que es
encantadora», concluyd. =
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ACUERDO ENTRE GAS NATURAL Y EL TERRAT

Tres directores
concienciados

~ Coixet, Seguray Leén haran cortos
afavor de la eficiencia energética

ALBA LOPEZ
BARCELDONA

Cas Natural Fenosa y la productora
El Terrat presentaron aver la segun-
da edscion de Cinergia, una iniciat-
va que pretende concienciar sobre
la eficiencia energética a través del
cine. La eficiencia energética toda-
viaescuna palabrararas parael gran

publico, pero sin embargo sva muy
relacionada con el ahorro, algoque
esde interés para el consumidor, se-
nalo Jordi Garcla Tabernero, direc-
1or general de Comunicacion y gabi-
nete de presidencia de Gas Natural.
Este ano, directores como Isabel
Coixet, Santiago Segura y Paco Ledn
se han implicado en el proyectoy fil-

»» [sabel Coxel

mardn tres cortos humoristicos con
la participacion de Carmen Maura,
Secun de laRosa. Anabel Alonso, En-
rique Villén, Joaquin Reyes, Silvia
Abril, Kira Mire, Juliin Lopez y An-
dreu Buenafuente.

Comaonovedad, El Terratofrecerd
la oportunidad a estudiantes de ci-
neycomunicacion audlmnmzl que

" Sam uqa' Segura.

»» Paco Ledn.

hayan acabado los estudios hace me-
nos de Cuatro anos, para MOSLTar su
talento a través de un concurso de
guiones originales y divertidos, re-

laclonados con el ahorro energéti-

€0, que no duren mas de 10 minutos
y que deberin presentar hasta el 28
dejunio, El fallo sobre el guion gana-
dor se conocerd el 6 de julio.

Lo$ CUALTO COrtos 3¢ uuvennh
en los festivales de San Scbuq‘Q
Sitges y Milaga.

NUEVOS TALENTOS £ Margarita Cardo
na, consejera delegada de Bl Terral,
asegund, sobre el concuro para estu.
diantes, que rel valor principal de la
productora es apostar por 108 nue
vos talentos, integrando la libertad
del mensaje que se quicre transmi-
tir a través del cine. Queremoy ayu-
“dar amgmmwm-
Elano pasado se celebrd la prme
ra edicion de 1a iniciativa Cinergia
centrada, en aquel caso, en el géne
rodel terror y el suspense. El proyec
to consiguio mis de 8 millones de vi-
sualizaciones de los ciatmo cortos
realizados -dirigidos por Paco Pla-
i, Rodrigo Cortés, Jaume Balaguerd
¥ Juan Cruz-, que tuvieron difusion
tanto en festivales de cine como en
1as redes sociales y las cadenas de te-
levision =
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ona. En el encuentro en-
tre dibujantes y humo-
ristas, Willem, uno de
es fundadores de Charlie
Hebdo y actual dibujante
del diario Libération, re-
marcé la importancia de
alibertad de expresion
como valor principal a
pesar de que el humory
a satira pueden llegar
@ ser castigados con du-
reza. Asi mismo, agrade-
ci6 el premio en nombre
{de Chatlie Hebdo recorda-
no el atentado del pasa-
do mes de enero contra
aredaccion del semana-
rio satirico francés.
Por su parte, el carismd-
tico presentador de tele-
isién afirmo que, «este
reconocimiento es el ho-
nor mas grande que pue-
de tener un ser humano
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Los famosos
comparten su Semana
Santa

ALBALOPEZ

CARNE DE ‘REALITY'

Laamiga de Coman
posa para ‘Intervi

% BN 'y
., | !
@ Los famosos RODAJE ACCIDENTADO

'Mad men’, en la recta final gomtganen su Semana e —
an

ALBA LOPEZ | BARCELONA

Canal+ estrena la temporada definitiva de una ficciéon
que ha hecho historia

Las redes sociales son el aparador de
las vacaciones de las 'celebrities’
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GRUP ZETA

Periodicos

-El Periédico de Catalunya
-El Periodico de Aragon
-El Periddico de Alicante
-Ciudad de Alcoy
-Ontinyent

-El Periodico Mediterraneo
-Coérdoba

-El Periédico de Extremadura
-El Adelanto (Salamanca)
-La Voz de Asturias

-El Periédico de Gijon

-El Peri6dic de Andorra
-Sport (Deportivo)

-Equipo (Deportivo)

Revistas
-Intervia
-Tiempo
-Primera Linea
-Woman
-Man

-You

-Cnr

-Viajar

-PC Plus
Superjuegos

ZETA

Mediatica de Medios (50 %)
-Blanco y Negro Dominical
-Tecnologic@

-Teletodo

Radio

-Ona Catalana

-Radio Sport Catalunya
-Radiofonia Mediterranea
-Radiofonia Aragonesa
-Radio La Voz de Asturias

Television

Television Local:

-Onda Mezquita (Cordoba)

-Antena Local (Televisio de Girona,
Televisi6 de Manresa)

La familia Asensio tiene una participacion
del 4,5% en Canal Satélite Digital.

Otros

-Ediciones B (Editorial)

-Eurohueco (Artes Gréficas)

-International Sports Organization (gestion
de entidades deportivas)

-Vox Publica (Sondeos de opinion)
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